
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204539]
12 AOUT 2016. — Arrêté ministériel modifiant, en ce qui concerne les conditions d’inscription au processus de

certification et les étiquettes de certification, l’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 mars 2014
relatif à la production et à la commercialisation des plants de pommes de terre

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, l’article D.4 et l’article D.134, alinéa 1er, 2o et 3o;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 mars 2014 relatif à la production et à la commercialisation des plants

de pommes de terre;
Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale en date du 18 février 2016, approuvée

le 10 mars 2016;
Vu le rapport du 12 juillet 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.645/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la Directive 2002/56/CE du Conseil du 13 juin 2002 concernant la commercialisation des plants
de pommes de terre, en son article 2, b), ne fixe pas d’exigence particulière quant à la provenance des plants de base;

Considérant que la Directive 2002/56/CE du Conseil du 13 juin 2002 concernant la commercialisation des plants
de pommes de terre, en son article 2, c), fixe les exigences minimales quant à la provenance des plants certifiés;

Considérant la demande du Groupement wallon des Producteurs de Plants de Pomme de terre, union
professionnelle reconnue, de pouvoir produire des plants de la catégorie base ou certifiée selon les conditions
minimales de provenance fixées par la Directive 2002/56/CE, pour maintenir la compétitivité de leur production
vis-à-vis des autres Etats membres de l’Union européenne;

Considérant dès lors qu’il ne convient plus de fixer, pour la provenance des plants de base ou des plants certifiés,
des exigences plus strictes que celles requises par la Directive 2002/56/CE,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté rétablit les exigences minimales de provenance des plants de pomme de terre de base
et des plants de pomme de terre certifiés conformément aux exigences minimales de la Directive 2002/56/CE du
Conseil du 13 juin 2002 concernant la commercialisation des plants de pommes de terre.

Le présent arrêté transpose partiellement, en ce qui concerne l’étiquetage officiel des plants de pomme de terre, la
Directive d’exécution (UE) 2016/317 de la Commission du 3 mars 2016 modifiant les Directives 66/401/CEE,
66/402/CEE, 2002/54/CE, 2002/55/CE, 2002/56/CE et 2002/57/CE du Conseil en ce qui concerne l’étiquette officielle
des emballages de semences.

Art. 2. A l’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 mars 2014 relatif à la production et à la
commercialisation des plants de pommes de terre, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 octobre 2015,
au point 2.6.1, b), l’alinéa 1er est supprimé.

Art. 3. A l’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 mars 2014 relatif à la production et à la
commercialisation des plants de pommes de terre, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 octobre 2015,
au point 2.6.1, c), l’alinéa 1er est supprimé.

Art. 4. A l’annexe 1re de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 mars 2014 relatif à la production et à la
commercialisation des plants de pommes de terre, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 octobre 2015,
au point 10.3.2, le texte suivant est inséré après le point 2) :

« 2/1) Numéro d’ordre attribué officiellement; ».

Namur, le 12 août 2016.

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/204539]
12. AUGUST 2016 — Ministerialerlass zur Abänderung, was die Bedingungen für die Anmeldung zum

Zertifizierungsprozess und die Zertifizierungsetiketten betrifft, der Anlage 1 zum Erlass der Wallonischen
Regierung vom 20. März 2014 über die Erzeugung und den Verkehr von Pflanzkartoffeln

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4 und Artikel D.134 Absatz 1 Ziffer 2
und 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. März 2014 über die Erzeugung und den Verkehr von
Pflanzkartoffeln;

Aufgrund der am 10. März 2016 genehmigten Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde vom 18. Februar 2016;
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Aufgrund des Berichts vom 12. Juli 2016, erstellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 3. August 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 59.645/2/V;

In der Erwägung, dass die Richtlinie 2002/56/EG des Rates vom 13. Juni 2002 über den Verkehr mit
Pflanzkartoffeln in ihrem Artikel 2 Buchstabe b) keine besondere Anforderung bezüglich der Herkunft des
Basispflanzguts festlegt;

In der Erwägung, dass die Richtlinie 2002/56/EG des Rates vom 13. Juni 2002 über den Verkehr mit
Pflanzkartoffeln in ihrem Artikel 2 Buchstabe c) die Mindestanforderungen bezüglich der Herkunft des zertifizierten
Pflanzguts festlegt;

In Erwägung des von der wallonischen Vereinigung der Pflanzkartoffelerzeuger (Groupement wallon des
Producteurs de Plants de Pomme de terre) - einer anerkannten Berufsvereinigung - geäußerten Wunschs,
Pflanzkartoffeln der Kategorie ″Basispflanzgut″ bzw. ″zertifiziertes Pflanzgut″ nach den in der Richtlinie 2002/56/EG
festgelegten Mindestanforderungen erzeugen zu dürfen, um die Wettbewerbsfähigkeit ihrer Erzeugnisse im Vergleich
zu den anderen Mitgliedstaaten der Europäischen Union aufrechtzuerhalten.

In der Erwägung, dass es daher nicht mehr angebracht ist, für die Herkunft des Basispflanzguts bzw. des
zertifizierten Pflanzguts, höhere Anforderungen festzulegen als diejenigen, die nach der Richtlinie 2002/56/EG zu
erfüllen sind,

Beschließt:

Artikel 1 — Durch den vorliegenden Erlass werden die Mindestanforderungen an die Herkunft des Kartoffel-
Basispflanzguts und des zertifizierten Kartoffelpflanzguts wieder an die Mindestanforderungen der Richt-
linie 2002/56/EG des Rates vom 13. Juni 2002 über den Verkehr mit Pflanzkartoffeln angeglichen.

Durch den vorliegenden Erlass wird, was die amtliche Etikettierung von Pflanzkartoffeln betrifft, die Durchfüh-
rungsrichtlinie (EU) 2016/317 der Kommission vom 3. März 2016 zur Änderung der Richtlinien 66/401/EWG,
66/402/EWG, 2002/54/EG, 2002/55/EG 2002/56/EG und 2002/57/EG des Rates im Hinblick auf das amtliche Etikett
von Saatgutpackungen teilweise umgesetzt.

Art. 2 — In Anlage 1 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. März 2014 über die Erzeugung und den
Verkehr von Pflanzkartoffeln, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. Oktober 2015, wird unter
Punkt 2.6.1, b) der Absatz 1 gestrichen.

Art. 3 — In Anlage 1 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. März 2014 über die Erzeugung und den
Verkehr von Pflanzkartoffeln, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. Oktober 2015, wird unter
Punkt 2.6.1, c) der Absatz 1 gestrichen.

Art. 4 — In Anlage 1 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. März 2014 über die Erzeugung und den
Verkehr von Pflanzkartoffeln, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 8. Oktober 2015, wird unter
Punkt 10.3.2 folgender Wortlaut nach Punkt 2) eingefügt:

″2/1) amtlich zugeteilte laufende Nummer;″.

Namur, den 12. August 2016

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/204539]
12 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging, voor wat betreft de voorwaarden in verband met de

keuring van teelten en de certificeringetiketten, van bijlage 1 van het besluit van de Waalse Regering van
20 maart 2014 betreffende de productie en het in de handel brengen van aardappelpootgoed

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaar-
digde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, inzonderheid op artikel D.4 en op artikel D.134, eerste lid, 2o en 3o;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 maart 2014 betreffende de productie en het in de handel

brengen van pootaardappelen;
Gelet op het overleg gepleegd op 18 februari 2016 tussen de Gewestregeringen en de federale overheid,

goedgekeurd op 10 maart 2016;
Gelet op het rapport van 12 juli 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 59.645/2/V van de Raad van State, gegeven op 3 augustus 2016, overeenkomstig artikel 84, §
1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat Richtlijn 2002/56/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van
aardappelpootgoed in artikel 2, b), ervan geen bijzondere eis oplegt met betrekking tot de herkomst van basispootgoed;

Overwegende dat Richtlijn 2002/56/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van
aardappelpootgoed de minimale eisen in artikel 2, c) ervan oplegt met betrekking tot de herkomst van gecertificeerd
pootgoed;
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Gelet op de aanvraag van de « Groupement wallon des Producteurs de Plants de Pomme de terre », als erkende
beroepsvereniging, om pootgoed van de basiscategorie of gecertificeerd pootgoed overeenkomstig de minimale
voorwaarden met betrekking tot de herkomst van gecertificeerd pootgoed bepaald bij Richtlijn 2002/56/EG te kunnen
produceren, met het oog op het behoud van het concurrentievermogen van hun productie ten opzichte van de andere
Lidstaten van de Europese unie;

Overwegende dat strengere eisen dan die bedoeld bij Richtlijn 2002/56/EG niet meer dienen te worden bepaald
voor de herkomst van pootgoed van de basiscategorie of gecertificeerd pootgoed,

Besluit:

Artikel 1. Dit besluit herstelt de minimale eisen betreffende de herkomst van pootgoed van de basiscategorie of
gecertificeerd pootgoed overeenkomstig de minimale eisen van Richtlijn 2002/56/EG van de Raad van 13 juni 2002
betreffende het in de handel brengen van pootaardappelen.

Bij dit besluit wordt de uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/317 van de Commissie van 3 maart 2016 gedeeltelijk omgezet
tot wijziging van de richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG, 2002/56/EG en 2002/57/EG
van de Raad voor wat betreft het officiële etiket van verpakkingen van zaaizaad.

Art. 2. In punt 2.6.1, b) van bijlage 1 van het besluit van de Waalse Regering van 20 maart 2014 betreffende de
productie en het in de handel brengen van pootaardappelen, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van
8 oktober 2015, vervalt het eerste lid.

Art. 3. In punt 2.6.1, c) van bijlage 1 van het besluit van de Waalse Regering van 20 maart 2014 betreffende de
productie en het in de handel brengen van pootaardappelen, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van
8 oktober 2015, vervalt het eerste lid.

Art. 4. In punt 10.3.2 van bijlage 1 van het besluit van de Waalse Regering van 20 maart 2014 betreffende de productie
en het in de handel brengen van pootaardappelen, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 8 oktober 2015,
word de volgende tekst ingevoegd na punt 2):

« 2/1) Officieel volgnummer; ».

Namen, 12 augustus 2016.

R. COLLIN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31536]
7 JULI 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

betreffende de identificatie en registratie van katten

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren, artikel 7, vervangen bij de programmawet van
22 december 2003 en gewijzigd bij de programmawet van 27 decem-
ber 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende het
meerjarenplan voor de sterilisatie van huiskatten;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting van 3 maart 2016;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 3 maart 2016 ;
Gelet op het advies nr. 59.327/3 van de Raad van State, gegeven op

25 mei 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten van de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op advies 24/2016 van de Commissie voor de Bescherming van
de Persoonlijke Levenssfeer gegeven op 8 juni 2016;

Op voorstel van de Staatssecretaris voor dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° Minister : de Minister bevoegd voor dierenwelzijn;

2° Instituut : het Brussels Instituut voor Milieubeheer;

3° Verantwoordelijke : de natuurlijke persoon, eigenaar of houder
van een kat, die er gewoonlijk een onmiddellijk beheer of toezicht op
uitoefent;

4° Dierenarts : dierenarts erkend overeenkomstig artikel 4, lid 3, van
de wet van 28 augustus 1991 op de uitoefening van diergeneeskunde;

5° Asiel : dierenasiel erkend overeenkomstig de bepalingen van het
koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden
voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhande-
ling van dieren;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31536]
7 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale relatif à l’identification et l’enregistrement des
chats

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, l’article 7, remplacé par la loi programme du 22 décem-
bre 2003 et complété par la loi du 27 décembre 2012 ;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif au plan pluriannuel de
stérilisation des chats domestiques ;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 3 mars 2016;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 3 mars 2016 ;
Vu l’avis nr. 59.327/3 du Conseil d’État, donné le 25 mai 2016, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’avis 24/2016 de la Commission de la Protection de la Vie privée,
donné le 8 juin 2016;

Sur proposition de la Secrétaire d’Etat chargée du Bien-être animal ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° Ministre : le Ministre qui a le bien-être animal dans ses
attributions;

2° Institut : l’Institut bruxellois pour la gestion de l’environnement;

3° Responsable : la personne physique, propriétaire ou détentrice
d’un chat, qui exerce habituellement sur lui une gestion ou une
surveillance directe;

4° Vétérinaire : vétérinaire agréé en application de l’article 4, alinéa 3,
de la loi du 28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire;

5° Refuge agréé : refuge pour animaux agréé conformément aux
dispositions de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions
de commercialisation des animaux;
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